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Carta de fecha 25 de septiembre de 1986 dirigida al Secretario General 
por el Representante Permanente de Tailandia ante las Naciones Unidas 

Siguiendo instrucciones de mi Gobierno y en relación con la nota de la Misión 
II*- Fecha 18 de junir) de lY86 (A/41/419-5/18169), tengo el honor de sefialar a su 
at*?nción el recien!:,> acto de agresión, cometido por las fuerzas ilegales 
vietnamrtas en Kampuchea, en violación de la soberanía y la integridad territorial 
ris Tailandia: 

El 20 de septiembre de 1986, ,3 las 08.00 horas, aproximadamente 

100 solda<Jos vietnamitas realizaron una incursihn en territorio tailandés, al 
noroeste del paso 0-Tok, distrito de Ban Kruat, provincia de Buri Rum, a unos 
2 kilómetros de la !  1 ;?&rd entre Tailandia y Kampuchea. Las unidades 
militares localen tailandesas procedieron a rechazar a las tropas invasoras 
vietnamitas. .5 rn embaj l-q,>, las tropas vietnamitas, apoyadas por Euego de 
òrtillorîõ vietnamita desde el interior de Kampuchea, lograron atrincherarse 
en la (-olina 538. Como resultado de la confrontación han resultado heridos 
hasta 01 momrxnt-<> dos soldados tailandeses y se han producido daños en 

prol’iedades dP inwentes aldeanos tailandeses. 

Estrh acto de agresión vietnamita constituye una violación de la soberanía e 
intellridad territorial de Tailandia, incompatible con varias declaraciones 
formuladas por Viet Nam en relación con La integridad territorial y la soberanía de 
Tailandia. 
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El Gobierno Real de Tailandia condena firmemente este acto deliberadamente 
hostil de las Euerzas vietnamitas contra Tailandia y  exiqe a Viet Nam la inmediatd 
retirada de sus tropas de territorio tailandés. El Gobierno Real (Ie Tailandia no 
tolerará este acto de agresión de Viet Nam, respecto del cual el C*>hiern<> 
vietnamita debe asumir la plena responsabilidad y  afrontar las consecuencias. 

Tengo el honor de solicitarle que haga distribuir esta carta corno dwumentl> 
oEicia1 de la Asamblea General, en relación con los temas 25, 39, 68, 1 :f  y  133 fiel 
programa, y  como documento del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) M. L. H irabhonqse KASKMSHI 
Hepresentante Permanente 
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